Installation Guide

Safety Notices (if applicable)

Bezpecnostni pokyny (v pripadé potieby)

Sicherheitshinweise (falls zutreffend)

1. Read, follow, and keep these instructions 1. Peclivésityto pokyny pi p i 1
2. Heedall warnings. 2. Vénujte pozorost viem upozomnénim. 2. Beachten Siealle Warnhinweise.
3. Only ified by the 3. Poutivej i fislugenstvi uréené vy 3, ibehér.
: Fail i hazard. Keep o fipadé éného vé i ¢ pozaru. [
atleast 20 les for i i ibjtu a L
© WARNING: To reduce the risk of fire o electric shock for indoor use do not zachovén volny prostor lespor 20 mm. Luftzrkulation zu gewahrleisten.
expose this product to rain or , use, follow irizika poz B i
instruc its dust and/or pii pouzi itini ach destiani vihku.V
water-resistant protection during setup and use. pouiti ovnim i i i
@ WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by
water. vodé. Einrichtung und Nutzung beibehalt.
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be i h, kde hrozijeho or,
aremote sk of electric shock from lightning. zaplavenivodou. werden kann.
3 ani| ehem bourky. Pri blyskani Esbesteht
Battery Warning (if applicable) s & iziko G i eingeringes Stromschlagrisiko durch Biitzschiag,
z Pur(hase Battery recommended by manufacturer. Risk of explosion if replaced N N
with incorrect type. aroydn P e Akluwarnung falls zutreffend) Feuer aus Vermeiden e die Lagerungin
Electrica Safety Information (f applicable) ha oporucenou it i nespravnym direktem Sonnenlicht.
omplance s required with respect o votage, frequency, and current typem hrozi nebezpedivybuchu. e
powerseuvce(han(hosespecvﬁed mayvesul(m \mpvopevoperamn,damage ! elektri petnostl otiel ; A . . .
to the equipment, or pose a fire hazard \f(hehm\t ations are not followed. - v,mbc:w‘ Fipojent K ingm nes specihkovanym zdrojim napajen mize B
2. yrobee. Pri pripojentkjinym ne spec anym zdrojdm hapaj . -
" beprovided onl\{sb\/’g aualfedservice technman ordwhich hasan omaercnt sk roB pSeRmets vy pogire g :
Ged ¢ ded
integral for connection safety oprav\l:Ser‘{lxsrm'pruvédét pouze kvalifikovany servisni technik. Beschrankungen nicht eingehalten werden.
b Dono(subsmu(e(hepowev:ovdwwhcne(hatvsnonhepvowded oji < s " 2 Teil
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as bemtmswlesuvky i 30
b The equipment requires the use of the ground wire as a part of the safety Konektor adaptéry ey neszpojuedossuvey se o ebottim angeschiossen werden kann.
resull inserous njury or death N ontinuitu zemniciho vodice. - 2
< trician or the if q - i 4 ! o
ou cting 3 pripadé Up: nespravného poutiti hrozi foserwat
d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Bulldmg‘ms(al\atlon & et eeintrachiigt.
shall provide appropriate short-circuit backuj zZranéni ciamrti. . " B -
. Protectivebonding must e nstalled i accorcince i iocal national e .
Radiation Exposnu Slnemenl 2 ladr 2nioc - g
d and ope distance 20 cm e o musi byt nainstalovno v istni d. Di Oi
et theradstor ysurb d .S
~This transt st not be co-located or operating in conjunction with any . - -
other antenna or ransmiter Prohidbenlovystaveni Ginkdmztbent
i 3 Erklérungzur Strahlenbelastu
Operating Frequency (MHz): 865-868 869.4-869.65 vaddlenost 20 cm mezizéficem a télem. . Gk ot 20am
Max. RF Output Power: <16dBm <29dBm jinou anténou nebo vysilacem. z
Declaration of Conformity ) -
Hereby, UBIQUITI, declares that Imsdev\(e, USL-GlassBreak, is it i i 865-868 869.4-869.65
er relevant D"G“WES 2014/53/EU, Max. VF vystupni vikon: =16dBm =29dBm Frequenzbénder bei Betrieb (MHz): 865-868 869.4-869.65
2014/30/EU, 2014/35/EU. . Max. HF-Ausgangsleistung: <16dBm
with the RED, ven i the software s changed of replaced, The ful ext of the U Prohlasenioshodé
lable at the Spolecnost UBIQUITI i fizeni, USL-Gl. K, spliu
following internet address: ui.com/compliance zakladni pozadavky a jiné souvisejici nafizeni smérnic 2014/53/EU, 2014/30/EU, Konformititserklirung
fzeninema; i UBIQL
Ubiquiti International Holding B.V. oradi izenich, | kdy? doj jmeéné shradé. PIné znéni 2014/53/EU,
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands & J & js 2014/30/EU, 2014/35/EU ent: ht. die dig
Ua podr a
ersetztwird. D igen Text der
UbiquitiInterational Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko com/compliance
UbiauitiIntemational Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande
Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav) Avaowaoe aopaheia (KatéepimTwon) Indicaciones de seguridad (i corresponde)
1. Lugege ja jargige nei jumse\d ning hoidke need alles. 1. MoBéoTe, aKohoUBHOTE Kat QUAGETE QUTECTIC OB iEC. 1. Lea, sigay conserve estas instrucciones.
2. Pange tihele ksiki h 2. AdBete UnYn BAECTCPoEIBOTONOEL. 2. Preste atencion a todas las advertencias.
3. Kasutage ainult tootja poa\tkmm(amd lsasid tarvikuid 3 L I fabricants
tuleohtliku o 2 £aepopScHTopeiva ° L 6 iesgod:
olukorr: 5 vahemalt i é 0mmans Tgonéc dio. Mantt 6nj
20 mm vaba pmda £€QEpIOpI00 YA ENapK por{ Tou aépa. 6 decuad:
© HOIATU! R b @ ADVERTENCIA: Con el fin reducir g par
Jitke seda eganiisk ; kasutamise korral PO
t tagada toote tols 6iveekindluse e que,
\e seadistamise ja kasutamise ajal. o I prod)
: has, mis voib veega kattuda. Xprone. yioelagua.
: Valtio: gavo 6
6gi oht. BuBioTei cevepo. sumergido en agua.
Tounpoid ADVERTENCIA: Evite uti éctrica. Exist
Aku hoiatus (kui see on kohaldatav) Biema e
1. Hrge hoidke WEANaC losray
neidosesepalkesevalguse des. o (carimen .
2 el 9 kusid. Valet titipi o ° Advertenciade abateria sicoresponde)
oht arOENRELON O ECOMNERO J. {uz solar directa.
N 2. Ay 0 i . Compl i
ol b ning muid toote avikataoTaBei pe AvBaoHEVO TUTTO. sustituye por una del tipo incorrecto.
juhises margitud noudeid. Seadme Gihendamine méne toiteallikaga, mis pole B . . " . N
i Vbib kaasa st Mnpogopiccrtpoboyuicaapércac f
2. Seade ei ssalda osasid, mis vajaksid operaatori hooldust. Teenust peaks 1 entacio
o 1e
3. Sead Tipodlaypa
maandus HNowoT Aettoupyia U I
ol heaks kidetud TEQITTION N THPONG TV MEPIOPIOLIGN. de servicio cualificado debe proporcionar sen
nimekirjas. Avgekunag\ kasu(agez soanelvsevahundlga ihendamiseks 2 oKL EQIEXE X e
Bt Ohnustumnistus nach et et seace leb Kautada koos 5, ovoosompévotexniatpbic i detierrade seguridad.
maandusjuhtmega, selle muutmine vi vaarkasutus voib kaasa tuua XETal " POUSNOESTA 2
elektrilo6gi ohu ning uppeda(oslse vigastuse v6i surmaga. "
< seadm votke yelwan s e .,
toceritud elektriku vor tootjaga. & ridad. L unriesgo de
la toodud 2
Installatsioon peab olema teostatud selliselt et tagatud
lihisekait teem. N b, E Feauio
puudutavate eeskirjade ja regulatsioonidega. H in é e i d E'xdxp‘ad‘"d‘(
Kilrgusega seotud teave TpaupaTIOpO Bévarro. ’rfsewx(ontra cortocircuitos adecuada.
mqa\dam\se\‘a sellega tastamisel tuleks arvestada, et radiaatori ja keha - Mo v ) & e e
vahele i ok ala g0 o veETEaToploETIapET ioraon ) reglamentos nacionales de cableado.
v heai 5
e ohas ega vel Declaracion de exposicién alaradiacion
4 BpaxuksKkAwpa. utilizar de20cmentreel
Sagedusribad (MHzJ: 865-868 869.4-869.65 e Tomk radiadory su cuerpo.
. -4 Fpootareun n o <
Maksimaalne RF valjundvéimsus: <16dBm <29dBm HOUCKAVOVECKAKAVOVIBHODCYIATICKANLOIDOE G- el
hoand .
Vastavusdeklaratsioon o &beoncozaxtvoolia 20 N " a65-868 694-86965
UITI, et seade USL R ‘ is o o - s !
e amavicoaoToKa\opigép Kattoaipca. Mx.poteniadesalida deadiofrecuendi: <16dBm <29.dBm
raadioseadmete direktivile, isegi kui tarkvara: moucetakse vo asendalakse valia Kepalaroum6, Declaracién de conformidad
B0 USL-GlassBreak
0 ki teave vast: Ziveg ouyvoriitwv Merroupyiag (MHz): 865-868 860.4-869.65 o 4 :
Kittesaadavad veebilehel uf.com/compliance Méyiotn 1oxuc e€650u pabloouyvoTiTL: <16dBm <29dBm e st ' “‘4/53‘/3“5
Ubiquiti International Holding B. Biwor ppuwon D,
Ekkersrijt 3102, Son, Holland opovoen UBIGU
HE 014/53/EE, 2014/30/EE, y -
[y o Internet: ui.com/compliance
odnviayia o araotabet To Ubiquiti International Holding BV

UbiquitiIntemational Holding BY.
Ekkersrijt 3102, 5o, OMavéia

Ekkersrijt 3102, Son, Paises Bajos

Turvallisuutta koskevat huomautukset
(mikali kéytéssa)
1. Lue nama ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyta ohjeet.
. Noudata kx\kkla varoituksia.
. Kayta vain lisalaitteita
ht

oun
s

g

H

3

20mm tilaa.

VAKAVA VAROITUS: Tulipalon ja sahkbiskun vaaran vahentamiseksi il
altista tuotetta sateelle tai kosteudelle, kun tuotetta kiytetn sisatiloissa
Ulkokéytsssa noudata asennusobjeitahuolelisest ot tote salytaa
poly-
© VAKAVA
@ VAKAVA VAROITUS: Vil tuotteen kiyttamists ukoniimalla. Salaman

Avis de sécurité (si applicable)
1. Lisez, suivez et conservez ces instructions.
2. Tenez compte de tous les avertissements.
3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.
© ATTENTION: Uinsuffisance de ventilation adéquate peut causer un nsque
dincendie. L 20 mm devant
ventilation pour un débit d'air adéquat.
© ATTENTION: Pour réduire les risques dincendie ou d'électrocution, pour une

utlsationenintriuwexposezpas c produit a e o humidté
pour i u les instructions
d fin de garantir

poussiére etfou eau pendant linstalation et utiisation

@ ATTENTION: Nutilisez pas ce produit dans un endroit ot il pourrait étre
submergé par 'eau.

© ATTENTION: Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. ll peuty

onvahainen
avoir un risque de choc électrique a distance par la foudre.
Akkuja koskeva varoitus (mikili Kiyt5ss3) a . P
tulel s patt
suorassa auringonvalossa. Veppik
, duor 9 . (siapplicable)

kull

Sigurnosne obavijesti (ako je primjenjivo)
1. Protitajte, sljedite i sacuvajte ove upute.
2. Obratite paznju na sva upozorenja.

3 it ibor koj

iju, moze docido
opasnosti od poZara. Ostavite najmanje 20 mm slobodnog prostora pored
ventilacijskih otvora za prikladan protok zraka.

© UPOZORENJE: ko istesmanji rizikod pozara il elektricnog udara, 22

p proizvo

upotrebu pute za instalaciju kako
proizvoda od prasine i/li vode tijekom postavljanja  uporabe.

© UPOZORENJE: Nemojte koristiti ovaj proizvod na mjestima koja mogu biti
potopljena u vodu.

@ UPOZORENJE: Izbjegavajte koristenje ovog proizvoda tijekom neviemena.
Moze postojati malirizik od strujnog udara i groma.

Upozorenje obateriiakoje primieniivo)

mojte
wzravnaj suncevoj svjetlosti.

2 i
vrstom, moze doci do eksplozije.

plein soleil.
dexplosion si " i (ke primienii
Sahksturvallisuustiedot (m ytossé) remplacée par un type incorrect.
1. Valmistajan nnite-, taajuus- ja 1. Uskladenost e potrebna s obzirom na zahtjeve napona, frekvencije i struje
Kaytto ja ité électrique (si applicable) naznacene na naliepnici proizvodaca. Spajanje na drugf izvor napajanja od
1. La conformité est requise en ce qui concerne la tension, la fréquence et les s P P
\alnelstonvaunolmmlsenlaltuhpa\onvaavan Il étie od poara ko e ogranicenjsne potuji.
X illa Huolt & entrainer un 2 Servis bi
palevan huoltoteknikon tehtavaksi. ‘ou poser un risque (rebao obavijati samo Kvalficirani serviser.
Johto on tarkoltettu di m:end\eslles\lmltesnescnlpas respectées
\u(e\tavaksvmaadoneﬂuunsukopwsteraswaan 2. Cematérelne contentp Topérateur. i utiénicu.
a. Virtajohdon saa vaihtaa vain toiseen hyvaksytty tyyppid olevaan fournies par un tech I a. Nemojte zamijeniti strujni kabel onim koji nije odobrenog tipa. Nikada
toon. Al ita virtajohtoa maadoittamattomaan pistorasiaan 3. Cemate fourni avec i ible qui disp. coristiti adapterski utikat za spajanje na 2-Ziénu uticnicu jer ée to
sovittimella, koska tall6in maadoituspiii katkeaa. dun filde G desting 3 narusitikontinuitet Zice za uzemienje
b. Laitieen kaytto: desgcurit
ai v sahkovskun a g pi don qui st pas po(vrde modifikacia i louporaba moze uzrokovati opasnost odstujnog
vaar§n,: nkas . uolema ap,,mwe Nutiisez potr connecer e matérel dovesti do ozbiljnih ozljeda i smrti i
it littyvia P aiicen a2 ils car cela nuira a la continuité du fil de mise a la ter < pitanj
kytkemista, ota yhteys pat b. Lema(erlelnecessl(elunl\sanondunﬁ\demlseé\alerredanslecadrede ‘"5'3'36‘1‘D"A“Dala"tacme"'e
d. writé. d. Zastitno uzemljenje osigurava navedeni AC adapter. Instalacija u zgradi
I i« constituer un nsquede choc électrique pouvant entrainer une blessure or I )
kansalisten grave vorelamort Kladu s lokalnim nacionalnim
johdotusta koskevien maaraystema saadosten mukaisesti. c dlectricien qualifié ou le fabricant en cas de questions au pravilima  propisima o ozicenju.
. sujetde Fistallation avanta connexion du materiel va o izlosenosti zradeni
Sitellyaltistusta koskeva toteamus d. Une mise laterre de protection est fournie par ladaptateur CA indiqué. ava o izloZenosti zracenju
Jasita on ja Le bAtiment fournira Une protection appropiiée de protection contre les -Ovu opremu treba instalirati  koristiti s minimalnim razmakom od 20 cm izmedu
imiskchon vihnen etdisyys on vahintaan 20 cm. Courts-circuits, radijatora i vaseg tjla.
~Lahetinta ei saa kiyttaa minkaan muun antennin tai lshettimen kanssa tai o faison doit & e smije biti smjesten niti kojom di
niiden aheisyydessa. régles et réglementations localcs. amenommodasmmm
Kiytetyttasjuuskalstat (MH2): 865-868 869.4-869.65 Déclaration d'exposition aux radiations Radna frekvencija (MHz): 865-868 860.4-869.65
RF-enimmaislahtoteho: <16dBm <29d8m - Cet équipement doit & i 20em Maks. RF izlazna snaga: =16d8m =29d8m
entre le radiateur et votre corps. .
Vastimustenmukaisuusvakuutus ZCette radio ne p e avec une autre antenne ou java o sukladnosti
UBIQUITI vakuuttaa titen, etta tama laite, USL-GlassBreak, on direktiivien radio. Ovime UBIQUITI zjavljuje da je ovaj uredaj, USL-GlassBreak, u skladu s bitnim
20UISI/E, 0307, ZU\AIBS/EULameenoh;e\mlsloe\vmva\kut(aa zahtievima | drugim relevantnim odredbama Direktiva 2014153/, 2014/30/E()
y . 2014/35/EU. Uredaj ima softver koji ne moze utjecati na uskladenost s RED, cak i ako
Bandes defréquence defonctionnement (MHz): 865-868 869.4-869.65
ome\m\slca muutetaan tai ohjelmisto vaihdetaan kokonaan. oleellisten PulSsance doaroRE i, k) <16dBm <20.dBm sesoftver promijent ili zamijeni. Cijeli tekst EU ma,V_e,osuk\adnost:de(alJne
ja mui jen mukainen. EU-vaati i
sen teksti seka tarkat n saatavilla Déciraton de conformie ui.com/compliance
aavassa arles présentes, UBIQUITI, déclare q P I
! e UbiquitiInternational Holding B.
Ubiquiti International Holding BV. 2014/53/UE, 2014/30/UE, 201435/ Le logiciel de Fapparene peut pas afectera Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat conformité avec la RED, méme si le logi st madlﬁeou remp\ace
intégral de la décl 'UE détail
& sont disponibles t i
Ubiquiti International Holding B..
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas
Notesullasicurezza (se applicabile) Saugaus naudojimo atmintiné (jei yra) Drosibas pazinojumi (ja attiecinams)
1. Leggere, seguire e conservare e seguentistruzioni. 1 ykite, 8 . Izlasiet, ievérojiet un saglabajiet Sos noradijumus.
2. Rispettare tutte le avvertenze. 2. Paisykite visu jspéjimu. z Ievemuelvvsusbrldlnawmus
3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis. t i
) I i kil Palikite o BRIDINA i acija var izraisit istai
L i maziausiai 20 mm tarpa nuo védi kad bat Nodrosiniet vismaz 20 mm brivas vietas pie ventilacijas atverém, lai gaisa
ventilazione per un adeguatoflusso dellaria. srautas, plisma batu pietiekama.
 perlusoal ISPE a  naudodami © BRIDINAJUMS: Lai samazinatu ugunsgreka vai elektriskas stravas trieciena
: vide saugokite ] gamin o etaus ardrégmes. Naudodami lauke atdlial risku,letojot telpas, produktu lietum
faik i ir uztikri inys bu t izpildiet uzsta lai nodroginatu, k
i mmdulqu|r(arha)vandensd\eglmc ir naudojimo metu. i $anas laika a i putekfiem
lutilizzo. © |SPEJIMAS: nenaudokite $io gaminio vietoje, kuri gali bati panirusi po un/vai adeni
vandeniu [ BRImNAJuMSme\-emue( S0 produktu vietas, kas var egrimt aden
dacqua. ! doti§ i i . Gali bati mazai © BRIDINA produktu isks, ka
. Potrebbe tikétinas elektros smagio pavojus dél zaibo. zibens var zraisit elektrogoku.
Ispéjimas dél baterijy (jei ) :
Avviso per la batteria (se applicabile) 1. Sauc t Nelaikykits
¥ ie3a saules gaisma
allalucs solare diretta, 2 Kyl 2. legadajieties razotaja ieteikto akumulatoru. Aizstajot ar nepareiza tipa
. C akumulatoru, rodas spradzienbistamiba
batteria di tipo sba
posbad Elektros saugos informacija (jei yra) Elektrodrosibas informacija (ja attiecinams)
i i 1. Reikia, kad atitikty jtampos, daznio ir sroves reikalavimai, nurodyti a . Jaieve i ibam, kas noradit
| dicati okieles.Jeinera paisoma aprbojim, Prmgusprie razotaja uzlimé. Piesle b t adita, var
e Kitokio, nei nurodyta maitinimo Saltinio, gali veikti netinkamai, bus sugadinta it klami b, eri ajumus vai aizdeg3anas risku, ja netiek
i, danni all ,, fnaa arkusgalsmpamus ieveroti ierobezojumi
i u, kuriy priezidros darbus turét 3 detalu, kuru v veikt operators. Apkopi dril ik
2 En itros darbus turi atlkti valificéts specialists
3. Sijranga pateikiama su atjungiamu maitinimo kabeliu, kuris turi integruota 3. Sislerices komplektac i atvienojams travas kabelis, kura i ntegrets
3 apsaugin] jzeminimo laida, skirta jungti | jZeminta apsaugi zemgjuma vad tu
Staccabil a i s, Jokiu budu oot
stuko 2 laidy lizd Kints Nekad odouagu
inteso per
vt to.Non fzeminimo laido vientisumas. o tadejadi tiks iz & i
hécid 3 jranga b. Saskana ar drosi atu §iierice ja izmantojot zeméjum:
comprometterebbe la continuita della messa a terra. Modifikuojant ar netinkamai naudojant, ganm patirti smug, del kurio vadu, 3 izraisit elektrogoku, ka
b L i i i galimi rimti suzalojimai ar mirtis. sekas. vsmagwm né e|o§\ fevainojum.
| c.Pried jungdami jranga, kreipkités | kvalifikuota elektrikq ar gamintoja,jei Ja t pirms e 5
apie montavima. xazlmeﬂexarkvahﬁ(em elekmk vai ramlaw
o & d uginis jzeminimas yra per nurodytaj AC adapteri. Montuojant d. dapteris. Ekas
all pastate, turi buti tinkama rezerviné apsauga, nuo trumpojo jungimo. anodros %a papil
d i 2 Alnelenco e Tssav\enmumu.
it instaliacijos jrengimo taisykles i reglamentus. Jauzstada aizs saskana iga
rotezione di iserva adeguata contro i cortodircuit .
e igi . g
ealle direttive locali nazionali in materia di cablaggi. ia jran 0 cm atstumu Pazinojums p: ekmi
o o o irjosykuno. sl et e ki e - Ssaprkojums auzstads un aizmanto fevrojot vismaz 20 cm attalumu starp
Dichiarazione sull'esposizione alle radiazior -dlosiy galima statyti salia ar siustuvu. s!arowmaavotu i isu kermen
i 20 . - ekt novietot blakus vaiizmantot kopa arjebkadu citu anten vai
trail radiatore e il corpo. daznio juostos (MHz): 865-868 869.4-869.65 ra\duam
v i Dras. RFat uodama gal <16d8m <29dBm
qualsiasialtrotipo di antenna o trasmettitore. Kties deklaraci Darbibas frekventujoslas (MHz): 865-868 869.4-869.65
Bandedifrequenza difunzionamento (MHz: 865-868 869.4-869.65 o asuments u UBIQUITI nurodo, kad $is jrenginys, USL-GlassBreak, atitinka Maksimala radiofrekvences izejasjauda: =16d6m
Potenzamasyimain uscita F: 276.dBm 226 dem direktyvy 20141535, 014/30/ES, 2014/35/ESfalso programing ranga negal Ao dedarica
anytt etjuo atveju, jeigu franga yra keiciama Ar 30 UBIQUITI pazino, ka 3i ierice USL-GlassBreak atbilst direktivu 2014/53/ES,

Dichiarazione di conformita
I Ul

(&

2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE. I software del dispostivo non puo avere effetto
o

nuostatas. Visas S
sias atas. ¥

jos tekstas ir 3sami i
interneto adresu: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

L BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

2014/30/ES, 2014/35/ES lerices programmatara nevar fetekmét atbistibu RED, pat ja
ek mainita vai nomainita.
il

el toksts

T riedma ek

UbiquitiInternational Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlande



1. Lees, volg en bewaar deze instructies.
2. Houd u aan alle waarschuwingen.
3. Gebruikall die door de

Informacje obezpieczeristwie (elidotyczy)
p
2. Przestrzegajwszystiichostrzezen.
30

Avisos de seguranga (se aplicével)
1. Leia, siga e guarde estas instruges.
2. Preste atengo a todos os avisos.
5 e ;

gespecificeerd [ a p i
WAARSC! orzien in de deincandio. Mantenha, pelo menos, ancia d d
Houd ten minste 20mmwolnejprzestrzeni obok otwordwwentylacyjnych. ventl\a;zo para obter o fluxo de ar adequado.
voldoende luchistroom. 2 j adk oriscode chogque e i
@ WAARSC bloot aan a h: P a
water of vocht om het isico op brand ofelekmsche schokkente t 5 a queo
ties stak 3 é a 6 e/ou instalagioea
2orguuldig om ervoor te zorgen dat e product tof-envof utilizagao,
Bljfttidens d nstalatie e het gebrik a g
roduct niet op een water wodzie. utilizar Existe o
kan lopen. de choques elétricos provocados por relampagos.
@ WAARSCHUWING: Vermijd het gebruik van dit product tijdens onweer. Er Jektrycznymi. 3 N -
bestaat een klein Aviso da bateria (se aplicével)
Dstrzezenie o baterii jesli dotyczy) Ad a
1 et
1. Stelcallenofbatteren et bloat aa hitte of open vuur. Vermijdhetopsiaan miejscunaslonecznionym. substituida por outra de tipo incorrecto.
direct zonlicht. - " atri -
2. Pojawiasigryzykowybuchu. ve
meteen onjist type. alua\s 6 Estabelecer ligaca fonte de
i 1.
Informatieclectische veligheid ot provocar danos v e O B M, o
1. Naleving s vereist me tsparning,frea it 2. Nao Sstem pacas ue possam se reparadas pelo operador no nteriordeste
het etiket A lizad. é
2 cnico
Y mb ke leiden ot een Weonatrzrzadz . Qualifcado. "
beperkingen niet in acht worden genomen. technikaserwisowego. 3 b tomiigacao. oa
2. r die door unnen hosry ot 9
le t e kerkunnen Uma tomada de seguranca com ligagao a terra. i
i a ¢ a qt
. fekwalfceerdeseucetechicus, X . i e arauma
g uziemienia’ rzewodu. o i a a a
Stopcontact. it dooreenandered b. Ce b de sequranca, pois a modificagao ou a utilizagao incorreta pode provocar
ype. Gebruikr nop een < Contac o o VoS pu morte
ite dat dit J van de Tubémierci B jid: b talaca
aardingsdraad tenietdoet. L
b. De xppxrxiuurvereist het. gebvu\kl\;an de aardingsdraad als onderdeel d m?:;;: ‘A‘fe'fe‘:fe‘:,"‘z‘:‘“ ¢ fornecida p““"a"5'°'"‘ad°' deCA
schokgevaarcpleveven ot ke leiden tot ernstg etsel Tofde dood d Odpowect o Surtos-circuitos adequada. | talada de acord
. fabrikant als .
erviagenzinover deinstllate voordatu de pparatuuraanslu. budyku. Tegtmenios aconas ocs sore 1905
d. dapter. De " . .
installatie in het gebouw moet zorgen voor een passende dotyczacymiokablowania. Declaragao de exposicao a radiacéo snciaminima
Kortsuitbevelliging moetworden . Oéwiadczeniconarazeniunapromieniowanie de 20 cm entre o radiador e o corpo do utilizador.
. w o n emodcal _ sor na .
plaatseli g k > ¢
voor de bedrading.
o polaczeniuzinnymiantenamii nadajnikami. o
Vlrklinng blootstelling aan straling lill_ﬂii‘ﬂ!'l!qll!ﬂ(lid!fumwim!ﬂwlMNl]: 865-868 869.4-869.65
‘moet bediend met een minimale Pasmaczestotliwosci dziatania (MHz): 865-868 869.4-869.65 PoténcadeRFméx. <16d8m <29d8m
Rt o 20 tsen de digior e v lchapmn Maksymaina moc wyjsciowa RF: <16dBm <29.dBm
“Deze transmitier mag nlet worden gebrulktin combinatie met een andere ’ - Declaracio de conformidade
antenne of transmitter. mwm ), USL-GlassBreak, esta
Frequentiebanden tijdens gebruik (WHz): a65-a00 2014/30/UE, 201/35/UE. 2014/53/UE, 2014/30/UE, 3014/35/UE. O software do dispostivo n3o pode afetara
Maximaal RF-uitgangsvermogen: 6 dBm <29dBm O $CZRED, ) e 0 substituido. O texto
i &l ints és d Internet:
Conformiteitsverklaring
UBIQUITI verklaart hierbu dat dit apparaat, USL-GlassBreak voldoet aan de ui.com/compliance
n and i
Ekkersit 3102, Son, Niderlandy Ubiquiti International Holding BV.
ZOM/S]/EU ZDWA/EU/EU 7;2"\?/15/511 De sof(ware van hetapparvaa:v:(an”dsDe Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands.
volledige EU indt
uop ui.com/compliance
Ibiquiti International Holding B.V.
Ekkersru( 3102, Son, Netherlands
Notificari de siguranta (dac este cazul) Sakerhetsanvist mpligt) Varnostna obvestila (¢e je uporabno)

1. Citif, respectati i pastrati aceste instructiuni,
2. Tinefiseama de toate avertismentele.
3. i i

1. Las, folj och behall de har instruktionerna,
2. Beaktaalla varingar.
3. Anvzndendastblhang/{\l\hehmsom angesavtl\lverkaren

deincendi
pentru un flux de aer adecvat.

brandfara. Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid ventilationshlfor
tillrickligt luftfiode.
o

ING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar: utsitt inte
produkten for regn eller fukt vid inomhusbruk; vid utomhusbruk, f3lj

1. Preberite, upostevaite in shranite ta navodila.

2. Upostevajte vsa opozorila.

3 dolociiproizvajalca

© OPOZORILO: & cenja, lahko pri
Pred prezratevalnim luknjami mora biti najman] 20 mm prostega prostora za
ustrezen pre(okzraka

@ OPOZORILO: B sara ali &
udava,pn iporabi v zap i i Zu ali viagi;
priuporabi na p d

zagotovite, da izdelek med namesmvuc in uporabo ohranja zaicito pred
prahom in/ali vodo.

ki
o OPOZORILO tega izdelka ne uporabljajte med nevihto z bliskanjem. Ohxta‘a
nevamost elektri¢nega udara zaradi strele.

Opozorilo baterije (é je uporabno)
poz i )

neposredni sonéni svetlobi.

znepravilnim tipom.

Zahteva e siadnost v zvezi 2 napetosto frekvenco in veljavnimi zahtevar
Kininaveden,

inext o fie instruct asiquraca produkten behaller
] 3 a d kydd under
al utilizarii anvéndning,
inloc inapa. © VARNING: 3 i atten.
(] i d Detkan finnas en
liten risk for elektriska stotar vid blixtnedslag.
urmare a fulgerelor.
Batterivarning (om tillampligt)
Avertisment privind bateria (dacé este cazul) B U
X 3 i iilela ca solljus
lumina directa a soarelui.
i ator. Ris ] utmotfel typ.
inlocuita cu un tip incorect.
Information om elsikerhet (om tillimpligt)
i 5 - Efterlevnad Kkrav for t
1. C 5 ket Ansiuning il en deangivna kan
£ 3 trica msakx felaktig | i
2 DearménmaaE e
2. Detfinns inga delar som anvéndaren kan serva inuti denna utrustning.
Service bor endast utforas av en behorig servicetekniker.
3. Utrustningen ér forsedd med en lostagbar stromsladd som har en viktig
Lucra skyddswvd\ednmgavseddforanslummgu\letl]ovdatsakevhelsul(ag
calificat
3. A dotat: a al d oraﬂzns\u(xtl\leﬂ
reun fir de legare I pama bt
impamantata b i i av
s 5 Modifiering eller felakt
d a innebara risk f v ity I
laopriza cu i dodsfall.
pamant, <. Kontakta en behorig elektriker eler tillverkaren om du har fragor om
5 3 capartea stallationen innan du ansluter utrustningen.
it pe 5 5 d ges listan,
rezultat accidentari grave sau decesul. e
< Contac i legate nationella regler och forordningar for kablage.
deinstalare inainte de a conecta echipamentul.
ionat,
3 3 3 stoare i o ta avstand pa 20 cm
caz de scurtcircuit. mellan radiatorn och din kropp.
3 ~Sandaren far med eller kbras dnagon
reglementarile nationale locale. annan antenn eller sandare.
rind expunerea la rac Frekvensband for drift (MHz): 865-868 869.4-869.65
5 0cmintre Max RF-uteffekt: <16dBm <29dBm
radmor sicorpul dvs.
a fie amplasat ir i a
Cuorice it antend sau i ransmifator: Hamed rsioar or UBIGUITI ot den hé enheten, USL GlassBreak, herever de
andra relevanta bestammelser i direktiven 2014/53/I
‘Benzidefrecventapentrufunctionare(MHz!: 865-868 860.4-860.65 2014/30/Eu 2014/35/E0), Enhetens programvara kan inte paverk:
Puteremax.deiesireRF: <16dBm <29dBm Gverenstammelsen med den RODA, aven om programvaran andras eller byts ut.
h detaljerad information
Declaratie de conformitate levnad ér tillganglig pé faljand
IQUITI, declara ca dic itiv, US k

i i Directivelor 2014/53/UE, 2014/30/UE,
2014/35/UE Soft e 0

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederlanderna

se ne upostevajo omejitve.

premi ni delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam. Servis lahko izvaja le
usposobnenserv.sm«ehmk

3 UP

e Vet Povesavo, K 16 nameniena povezsu 3 czemlenc vamostno
ven
a pra]z\nega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni navedena kot

by mm, 52} to prekine delovanje ozemljitvene povezave.
bV 20 vamosti
povezavo, pri cem
Revarmostiidara, ki ahko POVTOCHEano poskudbu ali smrt.

c. Ceimate vprasanjao namestt e pred povezovanjem opreme obrnite
na usposoblienega elekri valca.
d. Zabthno ozemijitev zagotavila naveden AC-adapter. Opremaza
estitev v gotovi ustrezn
stikom
e Namestiti 5 Citev p kladu
i pravilniki i i
Izjava o zpostavljenostisevanju
namestitiin up tako, da je najmanj: med
oddajnim telesom in vami 20 cm.
° ddajnik @
i dovoljeno uporabljati v taksni kombinaci.
Frekvencni pasovi delovanja (MHz): 865-868 869.4-869.65
Najvegjaizhodna mo¢ RF: <16d8m <29dBm

1zjava o skladnosti

Druzba UBIQUITI izjavlja, da e ta naprava USLGlassBreak v skladu z osnovnimi

zahtevamiin drugim ustreznimi dolocba direktiv mwsmu, 2014730780,
2014735/ D, tu

Ce izjave EU o
skisdnostiin podrobne informacie o3 eaart o s vels e acledmom
spletnem mestu:

Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

Y - UE siinformafi
ui.com/compliance
UbiquitiInternational Holding BY.
Ekkersrit 3102, Son, Tarilede Jos
Bezpeénostnéinformacie ak sapouziva) Biztonsagi megjegyzések (havannak)
1 jte,dodriavajte A i i 1. Olvassael :
2. Venuite pozomost vietkym varovaniam 2 Obvprere e asarsATpEIPRAEUI. 2. Vegye figyelembe az dsszes figyelmeztetést.
3. Poutt i : . 3 3. Csak ital
° énéventiiciamozespo < diaru Pri © MPEAYTIPEXAEH © FIGYELMEZTETES: A 6 szellézé asati
peniact ‘ . TS e legalibh
primerané pridenie vzduchu. szellszonyilésok mellett.
o g pri O nPeER) @ FIGYELMEZTETES: A t(iz vagy dramiités kockazaténak csokkentése
s é 4 i éndekeben beltér hasznalatkor ne tegye ki a terméket esonek vagy
it 5 Stalaciu abyste i crecryprn e 9 Kovessea
e & 5 sauymaraor hogy atermék megs iz4
prachua/alebovode. OGPV aHACTPOBHETOUYTOTPEGaTa. ésahasznalat sorén.
© VAROVANIE: G © FIGYELMEZ taterme holvizals
noragseTronzome. Keriilhet.
© VAROVANIE: sivajte pocashis Mohlobyto £ © FIGYELME: ihar idején. Fennallhat a
rokoayapor villimesapss miatti dramiités veszelye.
. e i § coenianma.
Vystrahatykajiicasa batérie (aksapouiva) Aklumulator figyelmetetes (ha van)
1 é d g 1. Ne tegye kiaceldat vagy akkumultorokat honek vagy iznek. Kerje
Jompriamehosinecného Zarenia. d ; [y Kszvetlen napfényben vals tarol
2. Zaki éru, Kord odportcavy Corpanen raNpYA CTosesaceeTII 2. Vesbroljon Gyart el arlon kkemulétort. Nem megfelel tpustira
nesprivny typ. 2 i cserélve robbanasveszély llfenn,
o fo
nomRa CHenpRBmE TnCaTepun Elektromos biztonsagi informaciok (ha van)
1. Wy 2 1. Meg kell felelni 2 gyarts cimkéjén feltintetett fesziitség-, frekvencia- és
y y 1 pasbapyl yeknek. A n
biezapric 3 rd berendezés
i u.hanemr ok b
2 » 2. Ebbena ¢ kezelo sltal javi észek. A
dvatuyluc ot szervizelést csak szakképzett szerviztechnikus Py
3 y y 2 — 3 fzab é 6 tapkd pitett
Jbezpec A s delkerik, Paljzath
bezpeenostnejzsuvky. 3 b Vel comtskotatn
a. Siefovyka atapkabelt ol Iy nem mellé tipus
; i Preruitetym Soha 5 é
kontinuitu uzemnovaciehovodica. Py baiien. L wenor mert 6
b. Pou A ' ' e ; b. Aberendezes abiztonsigi
\ i &k hasznalata
< i g pridom, coméze viestk 6 Commn dramitésvesdlyijelenhet, ey silyes oStestvagy hlih skoshat.
Viinemuzraneniualebosmrti emon <. Hakeérdése van
<. Vpripadeots inétala 4 elétt
alfikovanéhoelektrkiraalebovyrobeu. d. Avédofsldeléstalistan szereplo AC adap(erb\z{os\ux A besett
o o ptrom iy rmmemian e
abezpecené uved ; . Higeteléon e ;
i . megfelel6en kell beszereln
pravidlami anariadeniami pre elektroinstalice 2
e Sugirterhelsinylatiorat
Vyhlasenie ovystaveniofiareni i berende | hogy a sugarforras és a test
Stalovat i A orabon KGatnt eqaisin 20 s tovlsds egyen.
avasim telomminimlne 20cm. HALYIOHAIHATIP3BTA PEMANEHTI 32 OO TABaHE: ~Eztazadot nem szabad gy adéval egy illets
¢nesmi i neso? Bexn azzal egyitt mikodtetni.
inouanténoualebovysielacom. e gl i S amad w6565 se056965
Mikidésifrekvencia (MHz): - .4-869.
MY VToHGaTenA M BaULTO TR
Previdzkoveéfrekvenéné pisma (MHzl: 865-868 869.4-869.65 oo Max. RF kimenetiteljesitmény: <16dBm <29d8m
Max.VF vystupny vykon: < 16d8m =29dBm )
vystupny vyk Py aHTEH WM Npe/jaBaTen. Meg Mglu“gmy"“k““
lisenieozhode i Mt ’ 4860 Az Bl Pti,hogy
syt ‘adenieUSL o paguoscroamomocr: s g jran el AL, SeraRos zma/zs/zu . Akésziiékoyan softyere rendelicai
adavkyadals\epns néustanoveniasmernic 2014/53/E, 2014/30/EU, 2014/35/EL. = = ED-
Rexnapaunnsacvorsercrae agy kmserehk £U yiatkozat teles
fanemite oyt Jadavk: oradiouych Bexn , - jinformacicka

intemetovejadrese: ui.com/compliance
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ol
2014/53/EC, 2014/30/EC, 2014/35/EC.YCTPOiACTBOTO MMa COGTyep, KOITO He MOXe 2
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ui.com/compliance
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Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant)

1. Laes, folg og gem disse anvisninger.

2. Veer opmazrksom pé alle advarsler.

3 Anvendkuntl\sluimnger/hlbehazrdererspe (evelaffalmkanten

© ADVARSE Hold mindst
20 mm frit rum ved siden afventilationshullerne for at opnd tilstrzekkelig
luftstromning

\RSE

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)
. Les, folg, og behold denne instruksjonen.
2 Folg alle advarsler.

pesif
o ADVARSEL Ve ke sorge for dstrkkeli ventiagion kan man forrsake
brannfare. Hold minst iden
mslvekkehg luftstrom.

@ ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand og elektrisk stod ved indendors or & redusere risikoen for brann eller elektrisk stat, mé dette
by ikke ud: te pr for regn eller fugt; ve pvuduk(e kke utsettes for regn eller fuktighet ved innendors bruk; for
skaldu ratsikre, dors bruk, ma du asikreat
bevarer 9 psetning og produktet under
brug. oppsett og bruk.

@ ADVARSEL: Brug ikke dette produkt pé steder, hvor det kan komme under © ADVARSEL: ette 4 steder

© ADVARSE
tisko for elektrisk tod fra ynnedsiag

Der kan vaere en svag

Batteriadvarsel (hwis rolevant)
dszet ikke celler eller batterier for varme eller ild. Undga opbevaring i direkte
" e

Derer hvi

N y
det udskiftes med en forkert type.

. P g, frek trom oplyst

overholdes. Tilslutning tl en anden stromkilde end den specificerede kan
resultere i ukorrekt drift, beskadigelse af udstyret eller udgore en brandfare,
s kravene ikke overholdes

2. D f brugeren. Der
m kun udlores service afen kvalificerettekniker.

3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har en integreret

Kkethedsjordecning beregnet ltisutning ten ordet

sikkerhedsstikkont

a. Udskiftikke med en, der ikke er af d
godkendte type. Brug aldrig et adapterstik tilat tilslutte il en ikke-jordet
stiontak,da dete i afbrydejordforindelen,

delaf

elektrisk

stod, derfan vesul(eve\ oy personskade eller dod.
5 ersporg:

Ooninsatonen, indenudstyre lutes.
d. Denlistede AC:

d

skal udfores i med
lokale, nationale regler og forskifter for montering.

Erlering om udstrlingseksponering
-De
udslréhngskllden oq din krop.

d en afstand pa mindst

med, eller di d en and
mtemne st sender

Driftsfrekvens (MHz): 865-868 869.4-869.65
Maks. RF-udgangseffekt: <16d8m <29.dBm

Overensstemmelseserkizring
BIQUITI, at , USL-GlassBreak, er i

© ADVARSEL: Unnga  bruke dette produktet under tordenvaer. Det kan vaere
enliten risiko for at elektrisk stot oppstar ved kontakt med lyn.

Advarsel for batteri (dersom aktuelt)
Ikke utsett celler eller batterier for varme eller ild. Unngé oppbevarin:

Kjop batteri anbefalt v
erstattes med feil type.

Overholdelse er p.skvevd med h

yn tilkeayforspennin
Tilkobling tile
orSpesartkan fore fel it skade ps UtStyret elles utglare en brannfare.
hvis begrensningene ikke f

Deter ringen deler pa mnslden W dette systemet som kan repareres av

Jfrekuens ogsrom

Enhelen er umyn ‘med en avtakbar stremledning som har en integrert jordet
ledning for sikkerhet, og er beregnet for tilkobling til et jordet suttak.
2. lkke bytt utstromledningen med en stmm\ednlng som ikke er godkjent

Kkobletlen oleder stkkontakt, g il
ledningen som er jords

b, Grstyroskrover bruk o jordet leching som en del av
feil bruk kan

kan resultere  alvorlig personskade eller dod.

<. Hvisdeter for du kobler il utstyret, ma d
kontakte en kvalifisert E\Ekmkere\ler produsenten.

. for ACV dapter.

skal gien hens\ktsmess\gslkvmgfavkor \g.

o Beskyande bindemiade ma atalleres samevar med lokale og

nasjonale ledningsregler og forskrifter.

Erklring omstrdlingseksponering
brukes med i pa20cm
nellom radiatoren 09 ktoppen ain.

med noen annen

Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instructions
2. Heedall warnings.
3. Onlyuse. ified by the
: cause fire hazard. Keep
at least 20 mm of holes for 3
© WARNING: Toreduce the ik offreor electri shock, forindoor use do not
expose this product to rain or use, follow
instructions carefully o ensure the product maintains its dust and/or
water-resistant protection during setup and use.
@ WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by

water.
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be
aremote risk of electric shock from lightning.

Battery Wamning (fapplicable)

5. Panches Doty evormmanaed by manusctrer Rk of xplosion Hrepisced
withincorrect type.

Electrica Safety Information (fapplicable) |
Complianceis req o i d current
requirements indicated on the enulaciurers nbel Conpectonto  diferent
power source than those specified may result in improper operation, damage
to the equipment, or pose a fire hazard \f(he Ilm\ta(mns are not followe

be provided onlybya aualfeds sevvl(ete(hnman

3 is provided wi cord which has an
mlegva\ for connection ded safet
outet
a cord with one thatis n

appmved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as

The equipment fequires the use of the ground wire.as a partof the safety
if i that can

resultin serious injury or death.
Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are questions

about the equipment.

Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building installation
t

Protective bonding must be installed in accordance with local national

wiring rules and regulations.

o

Radiation Exposure Statement
hould b dand
between the radiator and your bod
s ransmiteer musk not be co-located or operating in conjunction with any
Stherantemna o wamamter

distance 20 cm

anlenne eller sender. Operating Frequency (MHz): 865-868 869.4-869.65
Max. RF Output Power: <16d8m <29dBm
Driftsfrekvens (MHz): 865-868 869.4-869.65
Maks. RF utgangsefekt: <16dBm <29dBm Declaration of Conformity
Hereby, UBIQUITI, declares that this device, USL- G\assﬂreak IS ln (omphan(ew\th
Samsvarseridasing the essential d other relevant a
ved QuITIat USL-GlassBreak, er i samsvar med de 01 Soieand
Electrical Equipment (afety] Regulations 201 cihat
2014/53/EV, 201430120, 2014/35/EU. Enheten har evenif

direktiverne 2014/53/E0, 2014/30/EU, 2014 4/35/Eu Enheden har software, der ikke

udskift

tilgzengelig pa folg
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B..
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

Den

lu\ls(endlge pokiertie

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederland

Tresotiware’s changed or replz(ed e uniod ot uKde(Izmuun of
conformit the following
teret address: ui.com/compliance

Ubiquiti Distribution UK Limited
2New Street Square, London, United Kingdom

Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instructions.
2. Heed all warnings.
3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
: provide proper ventilation Keep
atleast20mm to h
@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, formdoor use do not
expose this product to rain or moisture; or outdoor use, follow the installation
full dustand

water-resistant protection during setup and use.
@ WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by

water
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be
aremote risk of electric shock from lightning.

Battery Warning (if applicable)

1. Donot i

2. Purchase battery recommended by manufacturer. Risk of explosion f replaced
with incorrect type.

Electrical Safety Information (if applicable)
C with respect to volt: freque d current
label. Connection to a different
power source than those specified may result in improper operation, damage
tothe equipment orpose e hazard f he mitations re not floned
2. There
be provided only bya qualified service te(h ician.
3. provided power cord which has an
integral wire i n te
outlet.
a. Do not substitute the power cord with one that is not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connecttoa 2-wire outlet as

b Theequipment requres theuse o the gvound witeasa partofthesafety
certification,
resultmxenuusm‘uvyuvd h

. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are questions
about: to connecting

d. Protect isted AC adapter. Building installation
shall provide appropriate short-circuit backup protection.

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national

wiring iesand requlations.

ble at the following

ui.com/compliance

E-Label
Instruction
640-03078-02

Avis de sécurité (si applicabl
1. Lisez, suivez et conservez ces instructions.
2. Tenez compte de tous les avertissements.
3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant.
@ ATTENTION: Linsuffisance de ventilation adéquate peut causer un risque.
dincendie. L 20 mm devant
ventilation pour un débit d'air adéquat.
@ ATTENTION: Pour réduire les risques d'incendie ou d'électrocution, pour une
nhsauon enintérieur, exposez pas ce produita pluie ou a thumidite
instructions
Ginstallatonafinde garantir que le produit conserve sa protection contre la
poussiére et/ou l'eau pendant lnstallation et lutilisation.
© ATTENTION: Nutilisez pas ce produit dans un endroit ol il pourrait étre
submergé par l'eau.
© ATTENTION: Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il peuty
avoir un risque de choc électrique  distance par la foudre.

plein soleil
le dexplosion si
remplacée par un type incorrect.
i écurité & licable)
1. L q la t [ les

entrainerun
ou poser un risque

dincendieslesimites nesont pas respectées.

2. Cematérielne contient Iopérateur.
uniquement parun I
C K qui disp
dunfil de écurité inté pr
desécun(e
pasle cord par Yest pas
" approl our connecter le matériel a

prisea 2 ﬁIS car cela nuira a la continuité du fil de mise a la terre.

b. Le matérel ncesiteFulfsaton dunfi de ise s tere dans e cadve de

e sécurité. sage peut

Constituerun risque de choc électrique pouvant entraner une blessre
grave, voire la mort.

c. Contactez un élect
de linstallation avant la connexion du matériel.

¢ Unemise  a terede protection est ourne pa [adaptateur CAindique.Le

sujet

courts-circuits,
e. Une couche p liai
ragles et réglementationslocales

disponibles a l'adresse
ui.com/compliance

Instructions
relatives au
E-Label

Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instru
2. Heedall warnings.
3. Only by
@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep
at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate airflow.
© WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, for indoor use do not
expose this product to rain or utdoor use, follow
ts dustand/or

water-resistant protection during setup and use.
@ WARNING: Do productinlocation that can by

water.
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may be
aremote risk of electric shock from lightning.

Battery Warning (if applicable)
t i orfi
b Risk of explosion if replaced

with incorrect type.

Electrcal Saety nformation (fapplicable
Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer's label. Connection to a different
power source than those specified may result in improper operation, damage
tothe equipment,or pose a fire hazard ifthe limitations are not followed.
2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. Service should
be provided only by  qulfedsenvicetechnican

. cord which has an
mtegm\ g for connection ded safety
outlet.
a. Do not substitute the power cord with one thatis not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet as

b. q g asa part of the safety
tificati i that can
resultin serious injury or death.
. C or ifthere are q
abou to connecting
o Provctie eavlhvng is provided by Listed AC adapter. Building installation
shall
must be installed with local national

. Prots i
wiring rules and regulations.

Compliance is available at i
ui.com/compliance

RCM
Information



